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Magna PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4 Delivery Number 85137024
70026 MODUGNO BA Ship to Party 1452539
ITALY Sold to Party 1452539
Delivery Note Date 02.12.2020
KUEHNE--MAGEL . PO 02122020
LCTETTAZIONE MERCE it :
Quaniita dichiarata: g'O 58> gzgg ing Point Gentrl sjlt?’rg
Quantita effettiva:
Tipo imballaggio: . Your Sales Representative
Quantita Imballi: David Kommer
Conformita alle scheje drimballo: f&) /ng?g Z Azg M 0170 633-6881
Data controllo: 4‘/’& {2:- ?; 8;321 g:}'ﬁg;g

Firma ﬁ 59{ OCI O @4 &? E david.kommer@wuerth-industrie.com

Your Contact In Bad Mergentheim

Stephanie Kdhler

T 07931 91 2448

F 07931 91 4679

E stephanie.koehler@wuerth-
industrie.com

Dear Sir or Madam:

Thank you for your order, The following articles are included in this delivery:
Unloading Point 14249

Your Data Our Data
Your Purchase Ord 5560004219001 Proc. No.: 0078366
Purch.order date  27.03.2019 Sales Order 30420006
Date 25.11.2020
Vendor No. 91000716
Created by Stephanie Kéhler
Line Item No. PU* Co0 Quantity Internal Data
Ord. item Item Description Cust. Tariff Code Weight
your item Expiry Date
10 0991235765 094 2000 D-TW 80,000 PC
10 Screws pan head with hex-lobular drive 73181595 416 KG

A/SCR-PANHD-8.8-ZNFES/FN/T2YL-M5X30-DRW
Lot 4305910944

Custorner ltem Number 9009031212

No. of Packages 1
Total Weight 467.3 KG

Remaining articles are supplied separately for reasons of optimal dispatch.

Shipping Point
WKL2

* PL) = Pack unit

Wiirth Industrie Service GmbH & Co, KG - 97980 Bad Mergenihelm - T 448 {0)7931 91-0 - F +48 [0)7931 91-4000 - info@wuerih-industrie.com - www.wiuerh-indusirie,com
Address: Driflberg - 97980 Bad Mergentheim - Headquarter in Bad Mergentheim - Ceunty court Ulm HRA 680768

Unlimited partner; Warth Industris Service Verwallungs-GmbH, 74650 Kiinzelsaw, county court Stullgard HRE 550833

Managing Directors: Rainer Birker!, Ralf Gehringer, Martin Jaul3, Marcus Otto, Eberhard Scheuber
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DECLARATION

1, the undersigned, declare that the goods listed on this document 85137024 marked
in column CoQ with E-',.' originate in EU and satisfy the rules of origin governing preferentfal trade with

-18, NO, LI

-CH

-TR

- BA, RS, ME, IL, MK, MX, ZA, CL, AL, KR, FO, JO, LB, P8, XC, XL, CO, PE

- DZ, EG(Egypt), SY, MA, TN, UA, MD, GE

< CARIFORUM, CAM, CAS, ESA-Staaten, West-Paziflk-Staaten (PG - FJ), Cl, XK

| declare that: No cumulation applied

| undertake to make available to the customs authorities any further supporting documents they require.
Bad Mergentheim, 05.12.2020

Johannes Schmitt

Origin representative

This document was created automatically and is valid without a signature,

Do you have any questions about your delivery? We'll be happy to help you. Please be ready to quote the data in the delivery note
header. Thank you very much!

We deliver in accordance with our known-terms-and-canditions-of-saie and delivery.
To do this please refer to our general terms and conditions which you can find at www.wuerth-industrie.comfagb.

Shipping Point
WiKL2
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Orai_ne di Trasporto / Transport Order
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Mittente N° partita VA Data / Date Eah T
Sender VAT-ID-No. Y,on pere

Sy Sevae
441 - 06217
WIRTH
DA DHL FREIGHT
20060 POZZUOLD MARTESANA ML

I\"\l\‘l' £ of i\ﬂ‘AI\‘AﬂnI—
Indirizzo del luoga di catico (di ritirc) Ordine di trasparto U AT a0 oun
Collection address Order code
2020 401 240478
Condizioni i trasparto/Delivery tems | [ndirizzo terminale
Terminal address “

franco dom. franeo fabbrica 408 ZONA
Destinatario  N° partita IVA Tree ol | exyroris BART
Consignee VAT-ID-No.

MAGNA PT SPA A S0CI0O UNICO

VIA DET CICLAMINI 4
70026 MODUGNO

BA

Dsdoganam |:| nonsdoganato
undeared
dazj dazi non paged
Dtamp;ag:it D faxes unppai
died dir.dag. non
D ;g v deyu%pal i

ati
others

YIA DEI GLADIOLI 18
70026 MODUGNO ({BA)
Tl
Fax

ASSEGNATO B

TN

Assicurazione complementare .~

Mumero di dossier

Additional transport insurance | Terminal-refeénce.
Indirizzo di consegna della merce g Lo pd \
Delivery address ¥ o 5
Riferimenti de| cliente /
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference .
Cumency Value fﬁr-i,&s\‘drance O00075R
e s
Terminal di arriva Numero telefonled™
v / Destination terminal Contact tel.
A01MPOZZUNO D
Marche e numeri Quantita Imhallagglo Descrizione della merce” —Tariffa doganale Pesa lorda in kg~ Valore (con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing” / Custom’s tariff number Gm{s\w inkg Value {with currency}
g K \\\_/// 18496,60
i F e /\ \ F F
Fascian ///Da p Q217127 Al 217134
N,
Peso tassabile in ki Totale peso lordo in ki
Payable weight in kg Total gross weight in kg
Din. % anx o x o= BLrg0 LM
Richieste particotari / Special consignments
Istruzioni particolari f Special instructions Allegati  Enclosures
il £ S % o S A e O O T O e I )
E‘lt{i’o dal mlttentéa gn]nsegna al destinatario E&MPGrETANT ik ; T U\LU Lk owh Jlmbm é firna delmlttfente;: sl
ollection at sender elivery to consignee ccording to transport damages biave to be noted n the angd signature of sender
upcp del?very of the consignment, Damages not visible extamallwﬁéjlgﬁ&% S%'Bd' il l SI Y )d Ln?ﬂ% Eu‘iOéU i‘IO BA)
Data { Date Data [ Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.
Crario / Time Orario / Time ‘i 02[]

(-_-.

Firma del destinatario
Consignee's signature

Firma delf’autista / Driver's signature

tome di chi firma in stampatello
Consignee’s name In block letters v
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Tutta la ensdizinni FIIRNCOMNFECT cann vinrnlata alla Candizinni Genarali di tracnnrtn FIIROCONNECT fvadi ratrn)




